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入門

入門　L4 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

1   ことばの準
じゅんび

備
�রোব্দর জানায প্রস্তুবিতা

【私
わたし

の家
か ぞ く

族  আমার পবিরবাার 】

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
বিচত্রগুরো�া দে�খারোতা দে�খারোতা শুনাুনা। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং �ব্দটিটা পুনারাবাবৃি� কারুনা।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-i から選
えら

びましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং a–i দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

04-01

04-01

04-02

家
か ぞ く

族や友
とも

だち、ペットの写
しゃしん

真を持
も

っていますか？　ほかの人
ひと

に見
み

せることがありますか？
আপনাার পবিরবাার, বানু্ধ্যা বাা দেপাষাা প্রাণীর �বিবা আরো� বিকা? দেসাগুরো�া অনায দেকাারোনাা বাযক্তি�রোকা দে�বিখারোয়রো�না বিকা?

東
とうきょう

京に住
す

んでいます4
私

わたし
のこと

  家
か ぞ く

族の紹
しょうかい

介を聞
き

いて、家
か ぞ く

族のメンバーを理
り か い

解することができる。
 পবিরবাারোরর পবিরবিচবিতা শুরোনা পবিরবাারোরর সা�সাযরো�র বাুঝরোতা পাররোবানা।

 夫
おっと

と子
こ

どもです1.

12

a. 父
ちち

b. 母
はは

　私
わたし

c. 兄
あに

d. 姉
あね

g. 夫
おっと

 ／ h. 妻
つま

e. 弟
おとうと

f. 妹
いもうと

i. 子
こ

ども
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（①　　　　　）

（③　　　　　）

（②　　　　　）
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2   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	家
か ぞ く

族を紹
しょうかい

介されている場
ばめん

面です。
পবিরবাারোরর সা�সাযরো�র পবিরচয় কাবিররোয় দে�ওয়া হরো�।

( 1 ) 	だれを紹
しょうかい

介されていますか。（　　　）にメモしましょう。 
কাার পবিরচয় দে�ওয়া হরোয়বি��? �নূাযস্থাারোনা বি�রোখা রাখাুনা।

会
か い わ

話 1 	道
みち

で  রাস্তাায়　 　　　　  

	 ヒマルさんは、町
まち

で、日
に ほ ん ご

本語クラスの下
しもやま

山先
せんせい

生に会
あ

いました。
 বিহমা�-সাানা �হরোর তাার জাাপাবিনা বি��কা বি�রোমায়ামা-দেসানারোসাইর সাারো� দে�খাা কারোররো�।

会
か い わ

話 2 	スーパーで  সাুপারমারোকাভরোটা　 　　　　  

	 呉
ゴ

さんは、近
きんじょ

所のスーパーで、同
おな

じ職
しょくば

場の井
いのうえ

上さんに会
あ

いました。
 উ-সাানা স্থাানাীয় সুাপারমারোকাভরোটা তাার সাহকামী ইরোনাাউরোয়-সাারোনার সাারো� দে�খাা কারোররো�না।  

04-03

04-04

ヒマル

呉
ゴ

下
しもやま

山

井
いのうえ

上
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（④　　　　　）
 （⑤　　　　　）

（⑦　　　　　）
（⑧　　　　　）

（⑥　　　　　）
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会
か い わ

話 3 	工
こうじょう

場の事
じ

務
む

所
しょ

で  কাারখাানাার অবিফরোসা　 　　　　  

	 リナさんは、大
おおかわ

川さんの工
こうじょう

場で働
はたら

くことになりました。大
おおかわ

川さんが、工
こうじょう

場でいっしょに働
はたら

いている家
かぞ く

族を
	 紹

しょうかい

介しています。
  বি�নাা-সাানা ওকাাওয়া-সাারোনার কাারখাানাায় কাাজা কাররোতা যাারো�না। ওকাাওয়া-সাানা দেসাখাারোনা একাসাারো� কাাজা কারা তাার পবিরবাারোরর সাারো� 

পবিরচয় কাবিররোয় বি�রো�না।

会
か い わ

話 4 	イベント会
かいじょう

場で  অনাষু্ঠাানাস্থারো�　 　　　　  

	 バトさんは、職
しょくば

場のオープンデーのイベント会
かいじょう

場で、同
どうりょう

僚の石
いしだ

田さんに会
あ

いました。
	 石

いしだ

田さんは、家
かぞ く

族を連
つ

れて来
き

ています。
 বাযাটা-সাানা কাম ভস্থারো�র উন্ম�ু বি�বাসা ইরোভারো� তাার সাহকামী ইবি��া-সাারোনার সাারো� দে�খাা কারোররো�না। ইবি��া-সাারোনার সাারো� তাার পবিরবাার ররোয়রো�।

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
�ব্দগুবি� বিনাক্তি�তা কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

04-05

04-06

04-03 04-06

リナ

大
おおかわ

川

バト 　石
いしだ

田

〜先
せんせい

生 〜দেসানারোসাই ( বি��রোকার জানায প্রতাযয়)｜こちら  ইবিনা হরো�না  （人
ひと

を紹
しょうかい

介するときに使
つか

う কাাউরোকা পবিরচয় কাবিররোয় দে�ওয়ার সাময় বাযবাহার কারা হয় ）

あれ？  ওহ?  （意
い が い

外に思
おも

ったことを表
あらわ

す  বিবাস্ময় প্রকাা� কারা）

紹
しょうかい

介します  পবিরচয় কাবিররোয় দে�বা（紹
しょうかい

介する  পবিরচয় কাবিররোয় দে�ওয়া）

（どうぞ）よろしく  আপনাার সাারো� পবিরবিচতা হওয়ার অরোপ�ায় আবি�।
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

Ａ： 井
いのうえ

上さん、こんにちは。

Ｂ： こんにちは。呉
ゴ

さん、夫
おっと

　　　子
こ

どもです。

Ａ： 石
い し だ

田さん。

Ｂ： バトさん。紹
しょうかい

介します。妹
いもうと

　　　弟
おとうと

です。

	 2
ふたり

人の人
ひと

をいっしょに紹
しょうかい

介するとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➊

�ুই বাযক্তি�রোকা পবিরচয় কাবিররোয় দে�য়ার জানায দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、 会
か い わ

話 2  会
か い わ

話 4  をもういちど聞
き

きましょう。　　　　   　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং 会話 2  ও 会話 4  আবাার শুনাুনা। 

04-07

04-04 04-06
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  住
す

んでいるところや年
ねんれい

齢などを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 বাসাবাাসা কারার স্থাানা, কাারোরা বায়সা ইতাযাবি� সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা, প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কাররোতা পাররোবানা।

 25 歳
さい

です2.

13

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	ミロさんは、同
おな

じ職
しょくば

場で働
はたら

く上
うえだ

田さんの家
いえ

に招
しょうたい

待されました。上
うえだ

田さんの家
かぞ く

族に会
あ

うのは、今
きょう

日がはじめてです。
উরোয়�া-সাারোনার বাাবি�রোতা, তাার সাারো� কাাজা কারা বিমরোরা-সাানারোকা আমন্ত্রণ জাানাারোনাা হরোয়রো�। এই প্র�ম বিমরোরা-সাানা উরোয়�া-সাারোনার পবিরবাারোরর সাারো� দে�খাা কারোররো�না।   

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　 
প্র�রোম, ক্তি�প্ট নাা দে�রোখা কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা। 

 1．上
う え だ

田さんの家
か ぞ く

族には、だれがいましたか。メモしましょう。
 উরোয়�া-সাারোনার পবিরবাারোরর সা�সায কাারা ? বি�রোখা রাখাুনা।

  （　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　）

 2．上
う え だ

田さんの子
こ

どもは、何
なんさい

歳ですか。
 উরোয়�া-সাারোনার সান্তাারোনার বায়সা কাতা?

  （　　　　）歳
さい

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। এই বাার, ক্তি�প্ট বারাবার অনাুসারণ কারুনা।

 1．ミロさんは、何
なんさい

歳ですか。
 বিমরোরা-সাারোনার বায়সা কাতা?

  （　　　　）歳
さい

 2．ミロさんは、どこに住
す

んでいますか。
 বিমরোরা-সাানা দেকাা�ায় বাসাবাাসা কারোরনা?

  （　　　　　　　　　　）に住
す

んでいます。

04-08

04-08

ミロ
上
うえだ

田
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うちの  আমার/আমারো�র ｜（ご）家
か ぞ く

族  ( আপনাার ) পবিরবাার ｜ それから  তাারপর ｜ 何
なんさい

歳  বায়সা কাতা

いくつ  বায়সা কাতা ｜ 〜歳
さい

  〜বা�র বায়সাী ｜ どこ  দেকাা�ায় ｜ 住
す

んでいます（住
す

む）   বাসাবাাসা কারা

フィリピン   বিফবি�পাইনা

 ミロ： ミロです。フィリピンから来
き

ました。

  よろしくお願
ねが

いします。

 上
う え だ

田： ミロさん、うちの家
か ぞ く

族です。

  妻
つま

と子
こ

ども。それから、父
ちち

です。

 上
う え だ

田（妻
つま

・父
ちち

）： ミロさん、よろしく。

 ミロ： あのう、お名
な ま え

前は？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： 伸
しんいち

一です。

 ミロ： しんいち。何
なんさい

歳ですか？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： ……。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： いくつですか？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： 4 歳
さい

です。

 ミロ： 4 歳
さい

。そうですか。

 上
う え だ

田（父
ちち

）： ミロさんは、何
なんさい

歳？

 ミロ： 25 歳
さい

です。

 上
う え だ

田（父
ちち

）： そう。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： どこに住
す

んでいますか？

 ミロ： 赤
あかばね

羽です。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： そうですか。ご家
か ぞ く

族は？

 ミロ： 家
か ぞ く

族は、フィリピンに住
す

んでいます。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： そうですか。

そう
�াই।

「そうですか」のカジュアルな

言
い

い方
かた

そうですか �লুার কঁাজাযু়াালু পান্থাা 
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

Ａ： 　　　　　　　　ですか？／　　　　　　ですか？

Ｂ： 4　　　　です。

Ａ： ミロさんは、　　　　　　　　？

Ｂ： 25　　　　です。

Ａ： 　　　　　　住
す

んでいますか？

Ｂ： 赤
あかばね

羽です。

Ａ： ご家
か ぞ く

族は？ 

Ｂ： 家
か ぞ く

族は、フィリピン　　　住
す

んでいます。

	年
ねんれい

齢を質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➋

কাারোরা বায়সা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা এবাং উ�র প্র�ানা কারার জানায দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

	住
す

んでいるところを質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➌

বাসাবাাসা কারা জাায়�া সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা এবাং উ�র প্র�ানা কারার জানায দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

04-09

04-08
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（ 3 ）	聞
き

いて言
い

いましょう。 
শুনাুনা এবাং পুনারাবাবৃি� কারুনা।

【数
す う じ

字 সাংখাযা   （1 ～ 99）　　年
ねんれい

齢 বায়সা   】

  数
す う じ

字 সাংখাযা    　　　　  年
ねんれい

齢 বায়সা   　　　　 

1 いち いっさい

2 に にさい

3 さん さんさい

4 よん よんさい

5 ご ごさい

6 ろく ろくさい

7 なな ななさい

8 はち はっさい

9 きゅう きゅうさい

10 じゅう じゅっさい

11 じゅういち じゅういっさい

12 じゅうに じゅうにさい

13 じゅうさん じゅうさんさい

14 じゅうよん じゅうよんさい

15 じゅうご じゅうごさい

16 じゅうろく じゅうろくさい

17 じゅうなな じゅうななさい

18 じゅうはち じゅうはっさい

19 じゅうきゅう じゅうきゅうさい

20 にじゅう にじゅっさい
はたち

18-1004-0004-10 18-1004-0004-11   数
す う じ

字 সাংখাযা    　　　　  年
ねんれい

齢 বায়সা   　　　　 

30 さんじゅう さんじゅっさい

40 よんじゅう よんじゅっさい

50 ごじゅう ごじゅっさい

60 ろくじゅう ろくじゅっさい

70 ななじゅう ななじゅっさい

80 はちじゅう はちじゅっさい

90 きゅうじゅう きゅうじゅっさい

18-1004-0004-12 18-1004-0004-13

（例
れい

  উ�াহরণ）                04-14 25 にじゅうご にじゅうごさい

99 きゅうじゅうきゅう きゅうじゅうきゅうさい
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そうですか。

どこに住
す

んでいますか？

25 歳
さい

です。

赤
あかばね

羽 に住
す

んでいます。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／ 　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／ 　　　　 
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	はじめに簡
かんたん

単に自
じ こ し ょ う か い

己紹介をしましょう。そのあとで、年
ねんれい

齢や住
す

んでいるところの質
しつもん

問に答
こた

えましょう。

 本
ほんとう

当の年
ねんれい

齢を言
い

いたくないときは、適
てきとう

当に答
こた

えてもかまいません。
প্র�রোম, একাটিটা সাহজা পদ্ধবিতারোতা বিনারোজার পবিরচয় প্র�ানা কারুনা। তাারপর, বায়সা এবাং বাসাবাারোসার স্থাানা সাম্পরোকাভ প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কারুনা। 
বিনারোজার আসা� বায়সা বা�রোতা নাা চাইরো� আপনাারোকা তাা বা�রোতা হরোবা নাা।

04-15 04-16 04-17

04-15 04-16 04-17

2   住
す

んでいるところや年
ねんれい

齢を言
い

いましょう。
আপবিনা দেকাা�ায় �ারোকানা এবাং আপনাার বায়সা সাম্পরোকাভ কা�া বা�ুনা।

ミロ さんは、何
なんさい

歳ですか？

はじめまして。

ミロ です。

フィリピン から来
き

ました。

よろしくお願
ねが

いします。

① 年
ねんれい

齢 

② 住
す

んでいるところ 

বায়সা

বাসাবাারোসার স্থাানা 
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  写
しゃしん

真を見
み

ながら、その人
ひと

がだれかなどの簡
かんたん

単な質
しつもん

問をしたり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 �বিবা দে�খাার সাময়, ঐ বাযক্তি�টিটা দেকা ইতাযাবি�র মরোতাা সাহজা প্রশ্ন কারা, প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কাররোতা পাররোবানা। 

 ペットのジョンです3.

14

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	写
しゃしん

真を見
み

ながら話
はな

しています。
দে�ারোকারা প্ররোতাযরোকা ফরোটাার বি�রোকা তাাবিকারোয় কা�া বা�রো�।

( 1 ) 	① - ④は、だれ／何
なん

の写
しゃしん

真を見
み

て話
はな

していますか。a-e から選
えら

びましょう。
①–④ এ আরো�াকাবিচত্ররোতা কাার/ কাীরোসার �বিবা দে�রোখা কা�া বা�রো�? a–e দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

a. 友
とも

だち　　　b. 恋
こいびと

人　　　c. 母
はは

　　　d. 姉
あね

の子
こ

ども　　　e. ペット

① 04-18 （　　　） ② 04-19 （　　　）

③ 04-20 （　　　） ④ 04-21 （　　　）

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。何
なんさい

歳ですか。どこに住
す

んでいますか。メモしましょう。言
い

っていないときは、

 「―」を書
か

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। তাারো�র বায়সা কাতা? তাারা দেকাা�ায় বাসাবাাসা কারোর? উরো�খা কারা নাা হরো� “—” বি�খাুনা।

① 04-18 ② 04-19 ③ 04-20 ④ 04-21

 何
なんさい

歳？

 どこ？
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( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
�ব্দগুবি� পরী�া কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

だれ  দেকা ｜ 犬
いぬ

  কুাকুার ｜ おじいさん  বাদৃ্ধ পরুুষা মানাষুা ｜ 日
に ほ ん

本  জাাপানা ｜ 東
とうきょう

京  দেটাাবিকাও

へー  ওহ।   （軽
かる

い関
かんしん

心を表
あらわ

す  সাামানায আগ্রহ প্রকাা� কারা）｜ かわいいですね  সানু্দর নায় বিকা।

04-18 04-21

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

これ、　　　　　　ですか？

　私
わたし

　　　母
はは

です。

　姉
あね

　　　子
こ

どもです。

Ａ： かわいいですね。

Ｂ： ペット　　　ジョンです。

	写
しゃしん

真に写
うつ

っている人
ひと

がだれか聞
き

くとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➋
�বিবার দে�ারোকারা কাারা, তাা প্রশ্ন কারার সাময় দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

	「の」の前
まえ

のことばと後
うし

ろのことばは、どんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文法ノート➍
の এর সাামরোনার �ব্দ এবাং の এর পরোরর �রোব্দর মরোধয দেকাানা ধররোণর সাম্পকাভ ররোয়রো� বারো� মরোনা কারোরনা?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

04-22

18-1004-18 04-21
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2   写
しゃしん

真を見
み

ながら、話
はな

しましょう。
একাটিটা আরো�াকাবিচত্র দে�খাুনা এবাং দেসাটিটা সাম্পরোকাভ কা�া বা�ুনা।

何
なんさい

歳ですか？

3 歳
さい

です。

そうですか。

これ、だれですか？

友
とも

だち です。

姉
あね

の 子
こ

どもです。

どこに住
す

んでいますか？

東
とうきょう

京 に住
す

んでいます。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	友
とも

だちや家
か ぞ く

族、ペットなどの写
しゃしん

真を見
み

せ合
あ

いながら、お互
たが

いに質
しつもん

問しましょう。

 有
ゆうめいじん

名人やアニメのキャラクターなどの写
しゃしん

真を使
つか

って話
はな

してもかまいません。
বানু্ধ্যা , পবিরবাার, বাা দেপাষাা প্রাণীর �বিবা দে�খাারোনাার সাময় এরোকা অপররোকা প্রশ্ন কারুনা। 
এ�া�াও বিবাখাযাতা বাযক্তি� বাা এবিনারোম চবিররোত্রর আরো�াকাবিচত্র বাযবাহার কাররোতা পারোরনা।

04-23 04-24

04-23 04-24
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1   S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

みましょう。
বিনারোচর দেসাা�যা� বিমবির্ডয়া দেপাস্ট্যা প�ুনা।

	S
エスエヌエス

NSでフォローしている友
とも

だちの最
さいきん

近の書
か

き込
こ

みを読
よ

んでいます。
দেসাা�যা� বিমবির্ডয়ায় আপনাার অনাুসারণ কারা বানু্ধ্যার সাাম্প্রবিতাকা দেপাস্ট্যা প�রো�না।

( 1 ) 	投
とうこう

稿された写
しゃしん

真に写
うつ

っている人
ひと

はだれですか。

 書
か

いてあるところに印
しるし

をつけましょう。
আরো�াকাবিচরোত্রর দে�ারোকারা কাারা ?
তা�য দে�খাা �াকাা জাায়�াটিটা বিচবি�তা কারুনা।

( 2 ) 	次
つぎ

のことばは、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。

 写
しゃしん

真から推
すいそく

測しましょう。
বিনারোচর �ব্দগুরো�ার অ� ভ কাী বারো� মরোনা কারোরনা? 
আরো�াকাবিচত্র দে�রোকা অনাুমানা কারুনা।

	 ① 誕
たんじょうび

生日　　　　

 ② 海
うみ

　　　　

 ③ ツーショット

🔖大
たいせつ

切なことば

誕
たんじょうび

生日  জান্মবি�না ｜ 海
うみ

  সামু� ｜（お）天
て ん き

気  আবাহাওয়া

  友
ゆうじん

人の S
エスエヌエス

NS の短
みじか

い書
か

き込
こ

みを読
よ

んで、写
しゃしん

真を手
て

がかりに、話
わ だ い

題を理
り か い

解することができる。
 বানু্ধ্যার SNS এর সাংবি�প্ত দে�খাা পরো�, �বিবারোকা দেযাা�সাূত্র বিহসাারোবা বিনারোয়, আরো�াচয বিবাষায় সাম্পরোকাভ বাুঝরোতা পাররোবানা।

 友
とも

だちと海
うみ

！4.

15
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1.　夫
おっと

と子
こ

どもです

会
か い わ

話 1 04-03  下
しもやま

山： あれ？　ヒマルさん？

 ヒマル： ああ、下
しもやま

山先
せんせい

生。こんにちは。

 下
しもやま

山： こんにちは。ヒマルさん、えーと、妻
つま

です。

 ヒマル： ヒマルです。よろしくお願
ねが

いします。

会
か い わ

話 2 04-04  井
いのうえ

上： ああ、呉
ゴ

さん。

 呉
ゴ

： あ、井
いのうえ

上さん、こんにちは。

 井
いのうえ

上： こんにちは。呉
ゴ

さん、夫
おっと

と子
こ

どもです。

 井
いのうえ

上（夫
おっと

）： こんにちは。

 井
いのうえ

上（子
こ

ども）： こんにちは。

 呉
ゴ

： こんにちは。

会
か い わ

話 3 04-05  大
おおかわ

川： えっと、紹
しょうかい

介します。こちら、リナさん。

 リナ： はじめまして。リナです。

 大
おおかわ

川： リナさん、父
ちち

です。

 大
おおかわ

川（父
ちち

）： よろしく。

 大
おおかわ

川： 母
はは

です。

 大
おおかわ

川（母
はは

）： リナさん、どうぞよろしく。

 大
おおかわ

川： 兄
あに

です。

 大
おおかわ

川（兄
あに

）： よろしく。

 リナ： よろしくお願
ねが

いします。

聴
ちょうかい
解スクリプト



第　  　　課4 東京に住んでいます

私のこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L4 - 15

会
か い わ

話 4 04-06  バト： あ、石
い し だ

田さん。

 石
い し だ

田： ああ、バトさん。紹
しょうかい

介します。妹
いもうと

と 弟
おとうと

です。

 バト： あ、はじめまして。バトです。

  よろしくお願
ねが

いします。

 石
い し だ

田（妹
いもうと

）： よろしくお願
ねが

いします。

 石
い し だ

田（弟
おとうと

）： よろしくお願
ねが

いします。

3.　ペットのジョンです

① 04-18 Ａ：これ、だれですか？

Ｂ：私
わたし

の母
はは

です。ブラジルに住
す

んでいます。

Ａ：へー、そうですか。

② 04-19 Ａ：これ、だれですか？

Ｂ：姉
あね

の子
こ

どもです。

Ａ：かわいいですね。いくつですか？

Ｂ：3 歳
さい

です。

③ 04-20 Ａ：あ、犬
いぬ

。かわいいですね。

Ｂ：ありがとう。ペットのジョンです。

Ａ：へー、何
なんさい

歳ですか？

Ｂ：16 歳
さい

です。

Ａ：16 歳
さい

……。

Ｂ：おじいさんです。
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④ 04-21 Ａ：これ、だれですか？　恋
こいびと

人？

Ｂ：え、ああ、友
とも

だちです。

Ａ：そうですか。日
に ほ ん

本に住
す

んでますか？

Ｂ：はい。東
とうきょう

京に住
す

んでいます。
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1   読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
বিনারোচর কাাক্তিঞ্জাগুরো�া পরো�, এগুরো�ার অ� ভ দেচকা কারুনা।

2   　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
　　　 -এর কাাক্তিঞ্জার বি�রোকা মরোনাারোযাা� বি�রোয় প�ুনা।

 ① 父と母です。

 ② 私
わたし

の子どもです。

 ③ 日本に住
す

んでいます。 

3   上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
কাীরোবাার্ডভ বাা স্মাটাভরোফানা বাযবাহার কারোর, উপরোরর 　　　 এর �ব্দগুবি� বি�খাুনা।

父
ちち

父 父 父

母
はは

母 母 母

子
こ

ども 子ども 子ども 子ども

日
に

本
ほん

日本 日本 日本

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ N1とN2

夫
おっと
と子

こ
どもです。

এই হ্যাঁক্ষেলুা আ�ার স্বা�ী এ�ং �ন্তা�।

- と (এ�ং) হ্যাঁক্ষেলুা একটিটা পাাটিটািকঁালু, যাা ণিক�া এক �াণিরক্ষে� শ্রে�� কক্ষেয়াকটিটা ণি�ক্ষে�ষাঁ �লুার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এটিটা 
ণি�ক্ষে�ষাঁক্ষেক �ংযাু� কক্ষের।

- এই পাাক্ষেঠ্য, পাণির�াক্ষেরর �দ�ঁক্ষেদর পাণিরচুয়া কণিরক্ষেয়া শ্রেদওয়াার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

• 「と」は、いくつかの名詞を並べて言うときに使う助詞です。名詞と名詞をつなぐ働きをします。

• この課では、家族のメンバーを紹介するときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  私

わたし
の家

か ぞ く
族です。父

ちち
と母

はは
と姉

あね
です。

এটাা হ্যাঁক্ষেলুা আ�ার পাণির�ার। এই হ্যাঁক্ষেলুা আ�ার �া�া , �া এ�ং শ্রে�া�।

➋ 【প্রশ্নমাূ�ক অতিভব্যযঞ্জি� 		疑
ぎ も ん

問表
ひょうげん

現	】ですか？

何
なんさい
歳ですか？

আপা�ার �য়া� ক�?

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা একটিটা প্রশ্ন করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। ですか？ শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া। প্রশ্ন�লূুক অণিভা�ঁজি�র পাক্ষের এ�ং ক্রা-
��ধ ি�া� স্বক্ষের �লুা হ্যাঁয়া। উপাক্ষেরর উদাহ্যাঁরক্ষে�, শ্রেকা� একজা� �ঁজি�র �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- এই পাাক্ষেঠ্য, 何
なんさい

歳 এ�ং いくつ ( ক� �য়া� ) উভায়াই একই অথা ি �হ্যাঁ� করক্ষেলুও いくつ( কয়াটিটা, ক� পাণির�া� ) এর অথা ি হ্যাঁলু, 
�ংখঁা �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা হ্যাঁক্ষে�।

- আরও �াজিজাি�ভাাক্ষে� প্রশ্ন করার জা�ঁいくつ এর �াক্ষেথা おশ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া: おいくつですか？

- �নু্ধুক্ষেদর �াক্ষেথা কঁাজাযু়াালু কক্ষেথাাপাকথাক্ষে�, ですか？ �াদ শ্রেদওয়াা যাায়া। এ�ং �হ্যাঁজাভাাক্ষে� 何
なんさい

歳？  �ক্ষেলু প্রশ্ন করা হ্যাঁয়া। ( আপা�ার 
�য়া� ক�? )

- 何
なんさい

歳／いくつですか？ এর পাা�াপাাণি�, 〜ですか？ শ্রেক だれですか？( উণি� শ্রেক ), どこですか？ (শ্রে�টাা শ্রেকাথাায়া? )  এর �ক্ষে�া ণি�ণিভান্ন 
ধরক্ষে�র প্রশ্ন�ূলুক অণিভা�ঁজি�র �াক্ষেথা  �ঁ�হ্যাঁার করা যাায়া।

• 疑問表現を使った質問の言い方です。疑問表現のあとに「ですか？」をつけて上昇イントネーションで発音します。上の例文では、
年齢をたずねるときに使っています。

• 「何歳」「いくつ」は、この課では同じ意味で使われていますが、「いくつ」は、もともとは数を聞くときに使われることばです。

• 「いくつ」を使って丁寧にたずねるときは、「お」をつけて、「おいくつですか？」と質問します。

• 友だち同士などのカジュアルな会話では、「ですか？」を省略して「何歳？」のように質問することができます。

• 「～ですか？」は「何歳／いくつですか？」以外にも、「だれですか？」「どこですか？」などのように、いろいろな疑問表現といっしょ
に使うことができます。

উদাহ্যাঁর�
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［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 何

なんさい
歳ですか？

 আপা�ার �য়া� ক�?

  Ｂ ： 15 歳
さい

です。
 আ�ার �য়া� ১৫ �ছর।

	 ▶  Ａ ： おいくつですか？
 আপা�ার �য়া� ক�? ?

  Ｂ ： 9
きゅうじゅっさい

0 歳です。
 আ�ার �য়া� ৯০ �ছর।

	 ▶  Ａ ： 何
なんさい

歳？
 আপা�ার �য়া� ক�?

  Ｂ ： ひ・み・つ。
 এটিটা একটিটা শ্রে�াপা� ণি�ষায়া।

➌ 【জাোয়গাো		場
ば し ょ

所】に	住
す

んでいます

家
かぞ く
族は、フィリピンに住

す
んでいます。

আ�ার পাণির�ার ণি�ণিলুপাাইক্ষে� ���া� কক্ষের।

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা শ্রেকা� একজা� �ঁজি� শ্রেকাথাায়া থাাক্ষেক, �া �লুার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

- フィリピンに ( ণি�ণিলুণিপাক্ষে� ) �া  東
とうきょう

京に  (শ্রেটাাণিকওক্ষে� ) এর �ক্ষে�া কক্ষের, শ্রেদ� �া �হ্যাঁক্ষেরর �াক্ষে�র পাক্ষের পাাটিটািক্ষেকলু に যাু� কক্ষের, 
শ্রেকা� একজা� �ঁজি� শ্রেকাথাায়া �া� কক্ষের �া ণি�ক্ষেদি� করা হ্যাঁয়া।

- জিক্রায়াাপাদ 住
す

む ( ���া� করা ) শ্রেথাক্ষেক, 住
す

んでいます �টিঠ্য� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ। এই �ঁ�হ্যাঁারটিটা 『 初
しょきゅう

級１ 』 এ অন্তভুাি� করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ। 
এই পাাক্ষেঠ্যর জা�ঁ  〜に住

す
んでいます শ্রেক �াকঁাং� ণিহ্যাঁ�াক্ষে� �ক্ষে� রাখক্ষে��।

- শ্রেকা� একজা� �ঁজি� শ্রেকাথাায়া ���া� কক্ষের, �া প্রশ্ন করার ��য়া, প্রশ্নক্ষে�াধক �� どこ (শ্রেকাথাায়া ) �ঁ�হ্যাঁার কক্ষের, প্রক্ষেশ্ন 
পাণির�� করার জা�ঁ �াক্ষেকঁর শ্রে�ক্ষেষা か শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া। ক্রা��ধ ি�া� স্বক্ষের কথাা �লুা হ্যাঁয়া।

• 住んでいるところの言い方です。

• 「フィリピンに」「東京に」のように、国名や都市名のあとに助詞「に」をつけて、住んでいる場所を示します。

• 「住んでいます」は動詞「住む」から作られますが、この用法については『初級 1』で勉強します。この課では、「～に住んでいます」
を1つのフレーズとして覚えてください。

• 住んでいる場所をたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、文末に疑問文を作る「か」をつけて、上昇イントネーションで発音し 
ます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： どこに住

す
んでいますか？

 আপাণি� শ্রেকাথাায়া ���া� কক্ষের�?

  Ｂ ： 東
とうきょう

京に住
す

んでいます。
 আণি� শ্রেটাাণিকওক্ষে� ���া� করণিছ।

  Ａ ： ご家
か ぞ く

族は？
 আপা�ার পাণির�ার?

  Ｂ ： 家
か ぞ く

族は、ミャンマーに住
す

んでいます。
 আ�ার পাণির�ার ণি�য়াা��াক্ষের ���া� কক্ষের।

উদাহ্যাঁর�
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➍ N1のN2

私
わたし
の母
はは
です。

উণি� হ্যাঁক্ষেলু� আ�ার �া।

ペットのジョンです。
এটাা আ�ার শ্রেপাাষাা প্রা�ী , জা�।

の হ্যাঁলু একটিটা পাাটিটািকঁালু, যাা ণি�ক্ষে�ক্ষেষাঁর �ক্ষেধঁ �ম্পকি ণি�ক্ষেদি� কক্ষের। এই পাাঠ্য দুটিটা �ঁ�হ্যাঁার অন্তভুাি� কক্ষের।

1. �া�ক্ষে�র ণি�ক্ষে�ষাঁটিটা এর পাক্ষেরর ণি�ক্ষে�ষাঁটিটার অথা িক্ষেক ণি�ক্ষে�ণিষা� কক্ষের। 

- এটিটা হ্যাঁলু পাাটিটািকঁালু の এর শ্রে�ৌণিলুক �ঁ�হ্যাঁার।  私
わたし

の子
こ

ども ( আ�ার �ন্তা� ) এ�ং 姉
あね

の子
こ

ども  (শ্রে�াক্ষে�র �ন্তা� ) এর �ক্ষে�া 
কক্ষের �া�ক্ষে�র ণি�ক্ষে�ষাঁটিটা, এর পাক্ষেরর ণি�ক্ষে�ষাঁ 子

こ
ども ( �ন্তা� ) �ম্পক্ষেকি �ঁাখঁা প্রদা� কক্ষের।

- এই পাাক্ষেঠ্য, の শ্রেক পাাণির�াণিরক �ম্পকি �ঁ� করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ। 5歳
さい

の誕
たんじょうび

生日 (পাঞ্চ� জান্মণিদ� ), 
日
に ほ ん ご

本語の先
せんせい

生 ( জাাপাাণি� ভাাষাার ণি��ক ) এ�ং 家
か ぞ く

族の写
しゃしん

真  (  পাণির�াক্ষেরর ছণি� ) এর �ক্ষে�া কক্ষের, এটিটা �ঁ�হ্যাঁার করার আরও 
অক্ষে�ক পাদ্ধাণি� রক্ষেয়াক্ষেছ।

- এটিটা ণি�� �া �ক্ষে�াণিধক ণি�ক্ষে�ষাঁ �ংযাু� করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা যাায়া। ( উদাহ্যাঁর� ① এ�ং ② ) ।

2. �া�ক্ষে�র ণি�ক্ষে�ষাঁ এ�ং �ার পাক্ষেরর ণি�ক্ষে�ষাঁ একই �স্তু

- ペットのジョン এর অথা ি হ্যাঁলু শ্রেপাাষাা প্রা�ীটিটার �া� জা�। অ�ঁ কথাায়া, �া�ক্ষে�র ণি�ক্ষে�ষাঁ এ�ং এর পাক্ষেরর ণি�ক্ষে�ক্ষেষাঁর �ধঁ-
কার �ম্পকি হ্যাঁলু এই শ্রেযা, �ারা একই �স্তু। আক্ষেরকটিটা উদাহ্যাঁর� হ্যাঁলু  妹

いもうと
のマリー  ( উদাহ্যাঁর� ③ )।

「の」は助詞で、名詞と名詞の関係を示します。この課では、次の 2 つの用法を取り上げます。

1．前の名詞が後ろの名詞を修飾する

• 助詞「の」の基本的な用法です。「私の子ども」「姉の子ども」のように、前の名詞が後ろの名詞「子ども」について説明してい 
ます。

• この課では、家族の関係を表すときに使っていますが、「5 歳の誕生日」「日本語の先生」「家族の写真」のように、さまざま
な使い方があります。

• 3 つ以上の名詞をつないで言うこともできます（例①②）。

2．前の名詞＝後ろの名詞

• 「ペットのジョン」は、ペットの名前がジョンであるということを表しています。つまり、「前の名詞」と「後ろの名詞」の関係は、
同格です。「妹のマリー」（例③）の場合も同じです。

［	例
れい
	］	▶  ① これは、私

わたし
の家

か ぞ く
族の写

しゃしん
真です。

 এটাা হ্যাঁলু আ�ার পাণির�াক্ষেরর একটিটা ছণি�।

 ▶  ② Ａ ： これ、だれですか？
  ইণি� শ্রেক?

   Ｂ ： 私
わたし

の兄
あに

の友
とも

だちです。
  ইণি� হ্যাঁক্ষেলু� আ�ার ভাাইক্ষেয়ার �নু্ধু।

 ▶  ③ Ａ ： だれですか？
  উণি� শ্রেক?

   Ｂ ： 妹
いもうと

のマリーです。
  উণি� হ্যাঁক্ষেলু� আ�ার শ্রে�া�, �াণির।

উদাহ্যাঁর�
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● 日
にほん

本の主
おも

な都
と し

市　　　　　　　　

 শ্রেটাাণিকও হ্যাঁলু জাাপাাক্ষে�র রাজাধা�ী। শ্রেটাাণিকওর (২৩টিটা ওয়াা�ি ) জা��ংখঁা প্রায়া ৯ .৬ ণি�ণিলুয়া� (২০২০ �ালু অ�ুযাায়াী )। জাাপাাক্ষে�র 
��ক্ষেচুক্ষেয়া শ্রে�ণি� জা��ংখঁার �হ্যাঁক্ষেরর পাা�াপাাণি�, এটিটা শ্রেদক্ষে�র �� িাণিধক র্ঘ���ণি�পাূ� ি �হ্যাঁরও �ক্ষেটা। শ্রেটাাণিকও হ্যাঁলু জাাপাাক্ষে�র রাজানৈ�-
ণি�ক ও অথা িনৈ�ণি�ক শ্রেকন্দ্র।  
 জাাপাাক্ষে� ণি��ালু জা��ংখঁার অক্ষে�ক �ড়া �হ্যাঁর রক্ষেয়াক্ষেছ এ�ং শ্রে�গুক্ষেলুাক্ষেক ণিপ্রক্ষে�কচুাক্ষেরর �ক্ষে�া একই ���া অপা ি� করা 
হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ। এগুক্ষেলুা হ্যাঁলু অণি�ি�ঁান্স �ারা �ক্ষে�া�ী� �হ্যাঁর। ২০২০ �ালু অ�ুযাায়াী , জাাপাাক্ষে� ২০টিটা অণি�ি�ঁান্স �ারা �ক্ষে�া�ী� �হ্যাঁর 
রক্ষেয়াক্ষেছ। 
 ণি�ক্ষেচুর �া�ণিচুত্রটিটা ১ ণি�ণিলুয়া� �া �ার শ্রে�ণি� জা��ংখঁার অণি�ি�ঁান্স �ারা �ক্ষে�া�ী� �হ্যাঁর প্রদ� ি� কক্ষের। জাাপাাক্ষে�র প্রধা� 
�হ্যাঁক্ষেরর শ্রে�াটাা�ুটিটা অ��া� �ক্ষে� রাখা দরকারী হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের।  

　東京は日本の首都です。東京都区部（23 区）の人口は約 960 万人（2020 年現在）で、日本でいちばん人口が多い都市であるのはもちろん、
人口密度も日本一です。東京は、日本の政治、経済の中心となっています。
　また日本には、人口が多く、県のレベルの権限が与えられた大都市がいくつかあり、これを「政令指定都市」といいます。2020 年現在、
日本には政令指定都市が全部で 20 あります。
　以下の地図は、政令指定都市のうち、人口が 100 万人以上の都市を表したものです。日本の代表的な都市の位置をだいたい覚えておくと、
役に立つかもしれません。

Sapporo
札幌

Sendai
仙台

Saitama
さいたま

Tokyo
東京

Yokohama
横浜

Kawasaki
川崎Nagoya

名古屋
Osaka
大阪

Hiroshima
広島

Kyoto
京都

Kobe
神戸

Fukuoka
福岡
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齢を聞
き

く　　　　　　　　　　　　　　　

 আপা�ার শ্রেদক্ষে� �াধার�� শ্রেকাক্ষে�াএকজা� �ঁজি�র �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা হ্যাঁয়া ণিক? �াণিক �া করা অভাদ্র�া? ণিকছু �ংসৃ্কুণি�ক্ষে�, 
কখ�ই শ্রেকাক্ষে�া একজা� �ঁজি�র �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা উণিচু� �য়া, ণি�ক্ষে�ষা কক্ষের শ্রেকাক্ষে�া �ারীর �য়া�। অ�ঁা�ঁ �ংসৃ্কুণি�ক্ষে�, পারুুষা 
এ�ং �ারীর �য়া� �ম্পক্ষেকি ণি�ণি� িধায়া প্রশ্ন করাটাা একটিটা �াধার� �ঁাপাার।
 জাাপাাক্ষে�, ণিকছু শ্রেলুাক �ক্ষে� কক্ষের শ্রেযা কাক্ষেরা �য়া� প্রশ্ন করা অভাদ্র�া, ণিকন্তু অ�ঁরা �ক্ষে� কক্ষের শ্রেযা কাক্ষেরা �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করাটাা 
খ�ুই স্বাভাাণি�ক। কখ�ই কাক্ষেরা �য়া� প্রশ্ন করা উণিচু� �য়া এ�� �ংসৃ্কুণি�র �ুলু�ায়া, জাাপাাক্ষে� প্রায়া�ই �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের। 
এর কার� হ্যাঁক্ষেলুা শ্রেকউ উচ্চা �া ণি�ম্ন অ��াক্ষে� আক্ষেছ� ণিক�া, �া �য়া� ণি�ধ িার� করক্ষে� পাাক্ষের, যাা ণিক�া জাাপাাণি� ��াক্ষেজা গুরুত্বপা�ূ ি। শ্রেলুাক্ষেকরা 
�ক্ষেয়াাক্ষেজাঁষ্ঠা, কণি�ষ্ঠা�র �া একই �য়াক্ষে�র কাক্ষেরা �াক্ষেথা কথাা �লুার ��য়া ণি�ণিভান্ন ধরক্ষে�র অণিভা�ঁজি� �ঁ�হ্যাঁার করক্ষে� পাাক্ষের। ণি�ণিভান্ন অঞ্চলু �া 
প্রজাক্ষেন্মর ণি�ণিভান্ন ধরক্ষে�র অভাঁা� থাাকক্ষেলুও, জাাপাাক্ষে� �য়া� �ম্পক্ষেকি জিজাজ্ঞাণি�� হ্যাঁওয়াার �ঁাপাাক্ষের �ক্ষেচু�� হ্যাঁওয়াা উণিচু�।
 �য়া� �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা হ্যাঁক্ষেলু এ�ং �য়া� �ম্পক্ষেকি �লুক্ষে� �া চুাইক্ষেলু, 秘

ひ み つ
密です (এটিটা শ্রে�াপা�ীয়া। ) অথা�া ずっと18歳

さい
です ( আণি� 

ণিচুরকালু ১৮ �ছর �য়া�ী ) �ক্ষেলু রণি�ক�া করক্ষে� পাাক্ষের�। 何
なんさい

歳に見
み

えますか？ �ক্ষেলু �ঁজি�টিটাক্ষেক ণি�ক্ষের প্রশ্ন কক্ষের, প্রশ্নটিটা এড়াাক্ষে� পাাক্ষের�। 
(শ্রেদক্ষেখ ক� �য়া� �ক্ষেলু �ক্ষে� হ্যাঁয়া? )
 শ্রেকা� একজা� �ঁজি�র �য়া� �ম্পক্ষেকি �রা�ণির প্রশ্ন করা অভাদ্র�া �ক্ষেলু �ক্ষে� করক্ষেলুও, �য়া� �ম্পক্ষেকি জাা�ক্ষে� চুাওয়াার ��য়া 
শ্রেলুাক্ষেকরা �াক্ষে� �াক্ষে� একজা� �ঁজি�ক্ষেক এক্ষেটাা (১২ চুী�া রাণি�চুক্রা ) �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন কক্ষের থাাক্ষেক। চুী�া রাণি�চুক্ষেক্রা, ১২ টিটা প্রা�ী রক্ষেয়াক্ষেছ এ�ং 
প্রণি� �ছরক্ষেক ণি�ণিদি� ক্রাক্ষে� একটিটা প্রা�ী প্রণি�ণি�ণিধত্ব কক্ষের থাাক্ষেক। শ্রেকউ 何

なに
どし（生

う
まれ）ですか？ �ক্ষেলু প্রশ্ন করক্ষেলু (শ্রেকা� চুাইণি�জা রাণি�চু-

শ্রেক্রার অধীক্ষে� আপাণি� জান্মগ্রহ্যাঁ� কক্ষেরণিছক্ষেলু�? ), এক্ষেটাা ( রাণি�চুক্ষেক্রার প্রা�ী ) �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা হ্যাঁক্ষে�। একই প্রা�ী প্রণি� ১২ �ছক্ষের এক�ার 
আক্ষে� ণি�ধায়া শ্রেক�লু�াত্র চুাইণি�জা রাণি�চুক্রা �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন কক্ষের, শ্রেকা� একজা� �ঁজি� শ্রেকা� �ছক্ষের জাক্ষেন্মণিছলু, �া অ��ুা� করা �ম্ভা�।
 ণি�ক্ষেচুর শ্রেটাণি�লুটিটা প্রণি�টিটা শ্রেগ্র�ণিরয়াা� কঁাক্ষেলুন্ডার �ছক্ষেরর জা�ঁ চুী�া রাণি�চুক্ষেক্রার ণিচুহ্ন প্রদ� ি� কক্ষের। শ্রেকা� চুী�া রাণি�চুক্ষেক্রার 
অধীক্ষে� জান্মগ্রহ্যাঁ� করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ �া খু� ক্ষেজা শ্রে�র করা এ�ং �ক্ষে� রাখা উণিচু�।

　みなさんの国では、ほかの人に年齢を聞くことは、普通でしょうか？　あるいは、失礼なことでしょうか？　人に年齢を聞くなんて信じら
れない、特に女性に年齢を聞いてはいけない、のような文化がある一方で、女性にも男性にも、気軽に年齢を聞くのが一般的な文化もある
でしょう。
　日本では、年齢をたずねることは失礼であると考える人もいる一方で、ごく普通に年齢をたずねる人もいます。年齢を聞くことがタブーだと
考えられる文化圏に比べると、日本では年齢を聞かれる機会は多いかもしれません。この理由としては、年齢による「目上」か「目下」かと
いう区別が社会的にも意味を持っていることや、日本語では年上か年下か同年代かによって、ことばを使い分ける場合があることなどが考
えられるでしょう。地方や年代などによって違いますが、日本では、ときどき年齢を聞かれることがある、ということは、意識しておくといい
かもしれません。
　年齢を聞かれたけれど、本当の年齢を答えたくないときは、「秘密です」とか「ずっと 18 歳です」などと冗談っぽく言ったり、「何歳に見
えますか？」のように逆に質問したりして、ごまかす方法もあります。
　直接的に年齢を聞くのは失礼だと思っているけれど、相手の年齢が知りたいときは、ときどき「干支（12 支）」を聞くことがあります。干
支は中国から来た概念で、12 種類の動物を1 年ごとに順番に割り振ったものです。「何どし（生まれ）ですか？」という質問が、干支を聞く
質問です。同じ動物の年は 12 年に 1 度なので、生まれた干支を聞いて、そこから西暦何年に生まれたか、推測するという方法です。
　以下は、西暦と干支の対照表です。自分の干支を知らない人は、自分が何どし生まれか、覚えておくといいでしょう。

 子
ね／ねずみ

   ইঁ�ু�
1960
1972
1984
1996
2008
2020

亥
い／いのしし

1971
1983
1995
2007
2019
2031

 丑
うし

   ষোঁড়
1961
1973
1985
1997
2009
2021

 戌
いぬ

   কুকু�
1970
1982
1994
2006
2018
2030

 寅
とら

   ব্যোঘ
1962
1974
1986
1998
2010
2022

 酉
とり

   রোমাো�গা
1969
1981
1993
2005
2017
2029

 卯
う／うさぎ

  খা�নোগাোশা
1963
1975
1987
1999
2011
2023

 申
さる

   ব্যোন�
1968
1980
1992
2004
2016
2028

 辰
たつ

   �্�োগান
1964
1976
1988
2000
2012
2024

 未
ひつじ

   ছোগা�
1967
1979
1991
2003
2015
2027

 巳
み／へび

   সোপ
1965
1977
1989
2001
2013
2025

 午
うま

   রোঘোড়ো
1966
1978
1990
2002
2014
2026
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本の海
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 জাাপাা� �া�র �ারা শ্রে�টি�� একটিটা �ীপা শ্রেদ�। গ্রীক্ষেষ্ম, অক্ষে�ক শ্রেলুাক 
�াক্ষেদর �নু্ধু এ�ং পাণির�াক্ষেরর �াক্ষেথা ��ুক্ষেদ্র �া� �ার কাটাক্ষে� যাায়া। ওণিক�া-
ওয়াা �াক্ষেদ, জাাপাাক্ষে� �া�ক্ষের �া� �ার কাটাার শ্রে�ৌ�ু� শ্রে�াটাা�ুটিটা জালুুাই এ�ং 
আ�� �াক্ষে�র কাছাকাণিছ ��য়া। �া� �ার কাটাার দৈ�কক্ষে� কক্ষেয়া� ণিদক্ষেয়া 
�র�া (শ্রে�া�লু ) এ�ং লুকার �ঁ�হ্যাঁাক্ষেরর �ুক্ষেযাা� রক্ষেয়াক্ষেছ , �াই প্রক্ষে�ঁক্ষেক 
��ুক্ষেদ্র �া� �ার উপাক্ষেভাা� করক্ষে� পাাক্ষের। উণি� শ্রে�া ইক্ষেয়া ( ��ুক্ষেদ্রর ধাক্ষের ক্লাা-
�হ্যাঁাউ� ) �া�ক �ুণি�ধাও �ঁ�হ্যাঁার করা যাায়া। এগুণিলু দৈ�কক্ষে� খা�ার এ�ং 
ণি��াক্ষে�র জাায়া�া প্রদা� কক্ষের।
 ওণিক�াওয়াা হ্যাঁলু জাাপাাক্ষে�র ��ক্ষেচুক্ষেয়া দণি�ক্ষে�র ণিপ্রক্ষে�কচুার। �ারা 
�ছর উষ্ণ থাাক্ষেক ণি�ধায়া শ্রে� শ্রেথাক্ষেক অক্ষে�া�র �া� পাযা িন্ত ��ুক্ষেদ্র �া� �ার 
কাটাা যাায়া। ওণিক�াওয়াাক্ষে� �ু�র �ীলু ��ুদ্র ও �াদা প্র�াক্ষেলুর দৈ�ক� 
রক্ষেয়াক্ষেছ এ�ং ণি�ণিভান্ন ধরক্ষে�র �া�ুণিদ্রক শ্রেখলুাধুলুাও উপাক্ষেভাা� করা যাায়া। 
এটিটা একটিটা জা�ণিপ্রয়া ��ুদ্র দৈ�কক্ষে�র ণিরক্ষে�াটাি। 
 উণি� শ্রে�া �াণিচু ( �া�ুণিদ্রক খা�ার, যাার আ�ণিরক অথা ি “��ুক্ষেদ্রর 
আ�ী� িাদ” ) জাাপাাক্ষে� ভ্র�� করার অ�ঁ�� একটিটা আ��। ��ুক্ষেদ্রর 
কাছাকাণিছ �াছ ধরার ��র এ�ং �াক্ষেছর �াজাাক্ষের �াজাা �া�ুণিদ্রক খা�ার 
খাওয়াা উপাক্ষেভাা� করা যাায়া। ��ুক্ষেদ্রর কাছাকাণিছ শ্রেকা� একটিটা �হ্যাঁক্ষের 
শ্রে�ক্ষেলু ণিকছু �া�ীয়া �া�ুণিদ্রক খা�ার শ্রেচু�া করা উণিচু�।

　日本は島国で、海に囲まれています。夏になると、友だちや家族と海水浴
に出かける人も多くいます。日本では、沖縄をのぞくと、海で泳げるシーズン
は、だいたい 7 月～ 8 月ぐらいです。海水浴場にはコイン式のシャワーやロッ
カーが設置され、だれでも海水浴を楽しむことができます。「海の家」という、
海岸で休憩や食事を提供する施設もオープンするので、そのような施設を使

うこともできます。
　沖縄は、日本のいちばん南にある県で、一年中暖かく、だいたい 5 月ごろか
ら10 月ごろまで海で泳ぐことができます。青い海と白い珊瑚の砂浜が美しく、
マリンスポーツもできるので、ビーチリゾートとして人気があります。
　また、「海の幸」も日本の旅行の楽しみの 1 つです。海の近くには、漁港や
魚市場があり、新鮮な魚介類を食べることができます。海に近い町に行ったと
きには、ぜひ、その土地でとれた海の幸を食べてみてください。

�া� �ার কাটাার দৈ�ক�
(শ্রে�া�া�, কা�া�াওয়াা ণিপ্রক্ষে�কচুার )

海水浴場（神奈川県湘南）

ওণিক�াওয়াার ��ুদ্র
( হ্যাঁাক্ষে�রু�া �ীপা )

沖縄の海（波照間島）

�াক্ষেছর �াজাার এ�ং �া�ুণিদ্রক খা�ার
( হ্যাঁাক্ষেকাদাক্ষে�, শ্রেহ্যাঁাক্কাাইক্ষে�া )
魚市場と海の幸（北海道函館）

জাোপোনোন� সমাুদ্র




